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We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to
satisfy the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The
core is a single piece of brass wire that passes through the threaded brass
coupler, guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the
barrel. Each brush contains the maximum number of bristles that can be
inserted for the caliber. 20% more than standard brushes! Because of their
density we recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a
quality one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 44 Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001054
Mfr. No.: 629958
Caliber: 44 Caliber
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 661120299585
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Sicherheitshinweise für die Tipton Best Bore
Brush, 3 pk
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Tipton Best Bore Brushes! Diese Bürsten sind speziell für die Pflege von
Waffen entwickelt worden und erfüllen hohe Sicherheitsstandards. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie die Bürsten nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Bürsten nur mit einer hochwertigen EinteilerStange und einem passenden Laufguide.
Achten Sie darauf, dass die Bürste richtig im Lauf positioniert ist, um Verletzungen oder Beschädigungen
zu vermeiden.
Verwenden Sie die Bürsten nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Tragen Sie bei der Verwendung der Bürsten geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, um Ihre
Augen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie die passende Tipton Best Bore Brush für Ihr Kaliber (44 Caliber).

Installation:2.

Befestigen Sie die Bürste an der EinteilerStange.
Achten Sie darauf, dass die Verbindung fest sitzt.

Verwendung:3.

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Ziehen Sie die Bürste nach der Reinigung langsam und gleichmäßig aus dem Lauf.

Nach der Nutzung:4.

Reinigen Sie die Bürste nach Gebrauch mit warmem Wasser und Seife.
Lassen Sie die Bürste an der Luft trocknen, bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Haushaltsabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere Nutzung der Tipton Best
Bore Brushes zu ermöglichen. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



Tipton Best Bore Brush Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Best Bore Brush, designed for optimal cleaning of your firearms. This safety
instruction guide provides essential information to ensure safe and effective use of the product while complying
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush regularly for any signs of wear or damage before use.
Store the bore brush in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Use the bore brush only for its intended purpose – cleaning firearm barrels.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide to prevent damage to the firearm.
Avoid excessive force when using the bore brush to prevent damage to both the brush and the firearm.
Do not use the bore brush if it shows signs of damage, such as frayed bristles or a loose coupler.
Ensure that the brush is properly secured to the cleaning rod before use to avoid detachment during
cleaning.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when cleaning firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning tools, including a quality onepiece rod and bore guide.

Installation:2.

Attach the Tipton Best Bore Brush to the cleaning rod by screwing the threaded coupler securely.
Ensure that the brush is tightened to prevent it from detaching during use.

Usage:3.

Insert the bore guide into the firearm's chamber to align the cleaning rod.
Gently push the cleaning rod with the attached bore brush into the barrel, using smooth, even
strokes.
Withdraw the brush carefully, ensuring that no bristles are left behind in the barrel.
Repeat the process as necessary, depending on the level of fouling in the barrel.

PostCleaning:4.

After cleaning, remove the bore brush from the cleaning rod.
Clean the bore brush with a suitable solvent to remove any residue.
Store the bore brush properly to maintain its condition.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bore brushes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste; consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Tipton Best Bore Brush, please refer to the
manufacturer's website or contact your local retailer. Always ensure that you have the latest information
regarding safety recalls and product updates.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Tipton
Best Bore Brush. Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cepillo de Cañón Tipton Best Bore Brush
Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón Tipton Best Bore Brush. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte la
mejor experiencia en la limpieza de tus armas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que
sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el cepillo únicamente con una varilla de una sola pieza de calidad y una guía de cañón adecuada.
Inspecciona el cepillo antes de su uso para asegurarte de que no presente daños.
Si el cepillo se daña, no lo utilices y deséchalo adecuadamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este cepillo está diseñado específicamente para el calibre .44. No lo uses para otros
calibres.
Supervisión: Siempre supervisa a los menores si están cerca del área de limpieza de armas.
Uso de equipo de protección: Considera usar gafas de seguridad y guantes al limpiar tus armas.
Almacenamiento: Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad o calor
excesivo.
Peligro de lesiones: Ten cuidado al manipular el cepillo para evitar lesiones en las manos o los dedos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura antes de comenzar la limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo la varilla de limpieza y el cepillo.

Instalación:2.

Atornilla el cepillo en el extremo de la varilla de limpieza de una sola pieza.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se separe durante el uso.

Uso:3.

Inserta el cepillo en el cañón del arma.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás con un movimiento suave y controlado.
No fuerces el cepillo a través del cañón; si sientes resistencia, retíralo y verifica si hay
obstrucciones.

Limpieza:4.

Después de usar el cepillo, límpialo con un paño seco para eliminar residuos.
Guarda el cepillo en su estuche o lugar designado.



Instrucciones de Desecho
Si el cepillo está dañado o desgastado, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos de productos de limpieza.
Nunca arrojes el cepillo en el fuego, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas de seguridad y más información sobre el producto, consulta el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y reportar cualquier incidente o producto
inseguro a las autoridades pertinentes.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de una
experiencia segura y efectiva al utilizar el Cepillo de Cañón Tipton Best Bore Brush.



Guide de sécurité pour la brosse Tipton Best Bore
Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse Tipton Best Bore, conçue pour un nettoyage optimal de tes armes à feu. Ce guide
de sécurité fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit tout en
respectant le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Merci de lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse.
Garde la brosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la brosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Range la brosse dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Utilise la brosse uniquement pour son but prévu : nettoyer les canons des armes à feu.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise uniquement avec une tige de qualité en une seule pièce et un guide de canon approprié pour
éviter d'endommager l'arme.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la brosse pour prévenir les dommages à la
fois à la brosse et à l'arme.
Ne pas utiliser la brosse si elle présente des signes de dommage, comme des poils effilochés ou un
raccord lâche.
Assuretoi que la brosse est correctement fixée à la tige de nettoyage avant utilisation pour éviter qu'elle
ne se détache pendant le nettoyage.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors du nettoyage
des armes à feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils de nettoyage nécessaires, y compris une tige de nettoyage de qualité en
une seule pièce et un guide de canon.

Installation :2.

Fixe la brosse Tipton Best Bore à la tige de nettoyage en vissant fermement le raccord fileté.
Assuretoi que la brosse est bien serrée pour éviter qu'elle ne se détache pendant l'utilisation.

Utilisation :3.

Insère le guide de canon dans la chambre de l'arme à feu pour aligner la tige de nettoyage.
Pousse doucement la tige de nettoyage avec la brosse attachée dans le canon, en utilisant des
mouvements lisses et réguliers.
Retire la brosse avec précaution, en veillant à ce qu'aucun poil ne reste dans le canon.
Répète le processus si nécessaire, en fonction du niveau de fouling dans le canon.

Après le nettoyage :4.



Après le nettoyage, retire la brosse de la tige de nettoyage.
Nettoie la brosse avec un solvant approprié pour enlever tout résidu.
Range correctement la brosse pour maintenir son état.

Instructions de mise au rebut
Dispose de toute brosse endommagée ou usée conformément aux réglementations locales de mise au
rebut des déchets.
Ne pas jeter la brosse dans les déchets ménagers ordinaires ; envisage des options de recyclage si
disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la brosse Tipton Best Bore, consulte le site web
du fabricant ou contacte ton détaillant local. Assuretoi toujours d'avoir les dernières informations concernant les
rappels de sécurité et les mises à jour des produits.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ta
brosse Tipton Best Bore. Merci de prêter attention à la sécurité et profite de ton expérience de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola
Tipton Best Bore
Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola Tipton Best Bore, progettata per una pulizia ottimale delle vostre armi da
fuoco. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la spazzola.
Tenere la spazzola lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente la spazzola per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conservare la spazzola in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Utilizzare la spazzola solo per il suo scopo previsto: la pulizia dei canali delle armi da fuoco.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con un'asta di qualità a pezzo unico e una guida per il foro appropriata per evitare danni
all'arma da fuoco.
Evitare di applicare eccessiva forza durante l'uso della spazzola per prevenire danni sia alla spazzola che
all'arma.
Non utilizzare la spazzola se mostra segni di danno, come setole sfilacciate o un connettore allentato.
Assicurarsi che la spazzola sia saldamente fissata all'asta di pulizia prima dell'uso per evitare che si
stacchi durante la pulizia.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza, durante la pulizia delle
armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutti gli strumenti di pulizia necessari, inclusa un'asta di qualità a pezzo unico e una
guida per il foro.

Installazione:2.

Fissare la Spazzola Tipton Best Bore all'asta di pulizia avvitando saldamente il connettore filettato.
Assicurarsi che la spazzola sia ben stretta per evitare che si stacchi durante l'uso.

Uso:3.

Inserire la guida per il foro nella camera dell'arma da fuoco per allineare l'asta di pulizia.
Spingere delicatamente l'asta di pulizia con la spazzola attaccata nel canale, utilizzando colpi lisci
e uniformi.
Ritirare la spazzola con attenzione, assicurandosi che nessuna setola rimanga nel canale.
Ripetere il processo se necessario, a seconda del livello di sporco nel canale.

PostPulizia:4.



Dopo la pulizia, rimuovere la spazzola dall'asta di pulizia.
Pulire la spazzola con un solvente adatto per rimuovere eventuali residui.
Conservare correttamente la spazzola per mantenere la sua condizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali spazzole danneggiate o usurate in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire la spazzola nei normali rifiuti domestici; considerare opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso della Spazzola Tipton Best Bore, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o contattare il rivenditore locale. Assicurarsi sempre di avere le
informazioni più aggiornate riguardanti richiami di sicurezza e aggiornamenti del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la
vostra Spazzola Tipton Best Bore. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e godetevi la vostra esperienza
di tiro!



Tipton Best Bore Brush
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Best Bore Brush, designet for optimal rengjøring av dine skytevåpen. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet i samsvar med
EU's generelle produkt sikkerhetsregulering (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker borebørsten.
Hold borebørsten utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser borebørsten regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Oppbevar borebørsten på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Bruk borebørsten kun til sitt tiltenkte formål – rengjøring av våpenløp.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun med en kvalitets éndelt stang og en passende bore guide for å forhindre skade på
skytevåpenet.
Unngå overdreven kraft når du bruker borebørsten for å unngå skade på både børsten og skytevåpenet.
Ikke bruk borebørsten hvis den viser tegn på skade, som flisete børstehår eller en løs kobling.
Sørg for at børsten er ordentlig festet til rengjøringsstangen før bruk for å unngå at den løsner under
rengjøring.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller, når du rengjør skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Samle alle nødvendige rengjøringsverktøy, inkludert en kvalitets éndelt stang og bore guide.

Installasjon:2.

Fest Tipton Best Bore Brush til rengjøringsstangen ved å skru den gjengede koblingen sikkert.
Sørg for at børsten er strammet for å forhindre at den løsner under bruk.

Bruk:3.

Sett bore guiden inn i kammeret på skytevåpenet for å justere rengjøringsstangen.
Skyv forsiktig rengjøringsstangen med den festede borebørsten inn i løpet, ved å bruke jevne,
glatte bevegelser.
Trekk børsten forsiktig tilbake, og sørg for at ingen børstehår blir igjen i løpet.
Gjenta prosessen etter behov, avhengig av graden av forurensning i løpet.

Etter rengjøring:4.

Etter rengjøring, fjern borebørsten fra rengjøringsstangen.
Rengjør borebørsten med et passende løsemiddel for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar borebørsten på riktig måte for å opprettholde dens tilstand.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte borebørster i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast borebørsten i vanlig husholdningsavfall; vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av Tipton Best Bore Brush, vennligst se produsentens nettside
eller kontakt din lokale forhandler. Sørg alltid for at du har den nyeste informasjonen angående
sikkerhetsvarsler og produktoppdateringer.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
Tipton Best Bore Brush. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten, og nyt din skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton
Best Bore
Wprowadzenie
Szczotki Tipton® Best Bore to wysokiej jakości narzędzia do konserwacji broni, zaprojektowane z myślą o
strzelcach, którzy oczekują najlepszej wydajności. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów
w Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj szczotki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek przed użyciem, aby uniknąć uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj szczotek Tipton® Best Bore wyłącznie z jakościowym, jednoczęściowym prętem oraz
odpowiednim przewodnikiem lufy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj szczotek, które wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Szczotki są przeznaczone do użytku przez dorosłych. Nie są odpowiednie dla dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Wybierz odpowiednią szczotkę do kalibru broni.

Montaż:2.

Przymocuj szczotkę do jednoczęściowego pręta czyszczącego.
Upewnij się, że połączenie jest mocne i stabilne.

Czyszczenie:3.

Wprowadź szczotkę do lufy, delikatnie przesuwając ją tam i z powrotem.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby nie uszkodzić lufy.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń szczotkę i sprawdź stan lufy.

Przechowywanie:4.

Po użyciu, umyj szczotki i przechowuj je w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Szczotki Tipton® Best Bore powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
recyklingowane.



Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Informacje te znajdziesz na opakowaniu lub w dokumentacji
produktu.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie szczotek Tipton®
Best Bore. Dziękujemy za wybór naszego produktu.



Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tipton® Best Bore Brushes on suunniteltu tarjoamaan erinomaisia harjaksia aseiden ylläpitoon. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet aseita tai niiden osia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä Tipton® Best Bore Brushes harjoja vain laadukkaan yhden kappaleen varren kanssa.
Varmista, että käytät harjaa sopivan piippuoppaan kanssa.
Älä käytä harjaa voimakkaasti tai väkisin, sillä se voi aiheuttaa vaurioita aseesi piipulle.
Huolehdi, että harjan käyttö on turvallista ja että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä, jotka voisivat
vahingoittua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä Tipton® Best Bore Brush varteen kierretyn messinkiliittimen avulla.
Varmista, että harja on tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Syötä harja piippuun varovasti, jotta se ei vahingoita piipun sisäosia.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti piipun läpi, jotta se puhdistaa tehokkaasti.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistus:3.

Puhdista harja käytön jälkeen lämpimällä saippuavedellä ja huuhtele huolellisesti.
Anna harjan kuivua täysin ennen säilyttämistä.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt harjat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietojen saaminen
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tarvittavat tiedot
turvallisuusohjeista ja muista kysymyksistä.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore
Brush, 3 pk
Introduktion
Tack för att du valt Tipton® Best Bore Brushes. Dessa borstar är designade för att ge optimal prestanda och
säkerhet vid underhåll av dina vapen. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge dig all nödvändig
information för att använda produkten på ett säkert och effektivt sätt, i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för att användas med vapen och bör hanteras med stor försiktighet.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid Tipton® Best Bore Brushes med en kvalitets endelad stång och en lämplig pipguide för att
undvika skador på borsten och vapnet.
Undvik att använda för mycket kraft när du rengör pipan, då detta kan leda till skador på både borsten
och vapnet.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller partiklar som kan lossna under
rengöringen.
Rengör alltid borstarna efter användning för att förlänga deras livslängd och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av borsten:1.

Skruva fast borsten i den endelade stången.
Se till att borsten sitter ordentligt fast innan du börjar använda den.

Användning av borsten:2.

För in borsten i pipan försiktigt.
Rör borsten fram och tillbaka för att effektivt rengöra pipan.
Ta bort borsten långsamt efter att rengöringen är klar.

Efter användning:3.

Rengör borsten med varmt vatten och mild tvål.
Torka borsten noggrant innan förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den inte kan användas av barn eller andra
sårbara grupper.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet, användning eller andra ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare
där produkten köptes.

Vi tackar för att du valt Tipton® Best Bore Brushes. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.



Návod k bezpečnému použití produktu Tipton
Best Bore Brush, 3 pk
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Best Bore Brushes. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a údržbě produktu. Prosím, přečtěte si pozorně všechny pokyny, abyste zajistili
bezpečnost a efektivitu při používání těchto kartáčů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze podle jeho určení.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen před použitím.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte Tipton® Best Bore Brushes pouze s jednopalcovou tyčí a vhodným vedením hlavně.
Při čištění zbraní vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci se zbraněmi.
Nikdy nezapomeňte zbraň před čištěním vyprázdnit a zajistit.
Při čištění noste ochranné brýle, abyste se chránili před možným uvolněním nečistot.
Pokud se při používání kartáče objeví jakékoli abnormality, přestaňte s jeho používáním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně jednopalcové tyče a vhodného vedení
hlavně.
Ujistěte se, že je zbraň vyprázdněná a zajištěná.

Použití:2.

Nasaďte Tipton® Best Bore Brush na jednopalcovou tyč.
Vložte kartáč do hlavně zbraně.
Pomalu a opatrně pohybujte kartáčem tam a zpět, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suché místo.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte kartáč na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Udržujte kartáč v čistotě, aby se zajistila jeho efektivita.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepokládejte kartáče do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy si uchovejte doklad o koupi pro případné reklamace nebo dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Tipton® Best Bore Brushes. Věříme, že vám tento produkt
poskytne spolehlivou službu a usnadní údržbu vašich zbraní.
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